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مبنيّ للمعلوم

چگونه و با چه علامت هاىى مى توان فعل مجهول را شناخت؟  ؟

در زبان فارسى فعل ها را مى توان با فعل كمكى » شدن« مجهول نمود. 

درس داده مى شود.   معلّم درس مى دهد. 
نهالى كاشته شد.   باغبان نهالى كاشت.  

كتابى خرىده مى شود. دانش آموز كتابى مى خرد.  

چه تفاوتى مىان فعل ها مشاهده مى كنىد؟

در كدام قسمت فاعل و انجام دهنده كار »معلوم« است؟
در كدام قسمت فاعل و انجام دهنده كار »مجهول« است؟ 

آىا مى توانىد فعل هاى مجهول را در جمله هاى زىر تشخىص دهىد؟

فعل ها از جهت فاعل بر دو نوع هستند. 
1ــ فعلى كه فاعل و انجام دهنده آن مشخص است ……… نام دارد. 
2ــ فعلى كه فاعل و انجام دهنده آن نامشخص است ……… نام دارد. 

رس الثامن الدَّ

 للِمجهول  للِمعلوم و المبنيُّ المبنيُّ

 مبنيّ للمجهول 
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در زبان عربى چگونه مى توان فعل ها را مجهول ساخت؟ ؟

روش مجهول نمودن فعل

ىخَْــلـُـقُ: مى آفرىند    خَـلـَـقَ: آفرىد   

ىخُْــلـَـقُ: آفرىده مى شود    خُـلِــقَ: آفرىده شد  

ىحَْتَرِمُ   = احترام مى كند  اِحْـتَرَمَ = احترام كرد  
…… = ……   …… = ……

      دانستىم: 
آن  فاعل  كه  است  فعلى  مجهول  فعل  كه 

مجهول است و در جمله وجود ندارد. 

        بنابراىن: 
با مجهول شدن فعل و حذف فاعل آىا جمله 
ناقص نمى شود و معنى لطمه نمى خورد؟

         عىن الفعل را فتحه مى دهىم.            عىن الفعل را كسره مى دهىم. 

فقط حرف مضارعه را مضموم مى كنىم. حروف متحرک ماقبل را مضموم مى كنىم. 

نباشد  حاضر  خود  كار  محل  در  مدرسه  مدىر  اگر 
چه كسى به جاى او انجام وظىفه مى كند؟ 

 مضارع    ماضى  
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تغىىر حركات و
 صىغۀ فعل

2

نائب 
جارّ و مجرورٌفاعل  فعل مبني للمجهول 

                  شَجَرةٌ             في    الحدىقةِ. سَتْ       غُرِِ

غَرَسَ الفلاحُ شجرةً في الحدىقةِ.
غَرَسَ شجرةٌ  في الحدىقةِ.

     

در جمله مجهول پس از حذف فاعل، باىد كلمهٔ دىگرى را جانشىن آن نمود تا فعل را به آن نسبت دهىم.
به نظر شما كدام ىک از اىن كلمات جانشىن فاعل )ناىب فاعل( مى شود؟ 

1           حذف فاعل            فاعل در جمله حذف مى شود. 

بنابراىن برای مجهول کردن ىک جمله مراحل زىر به ترتىب انجام می شود:
غَرَسَ              الفلاحُ         شجرةً            في  الحدىقةِ.

فعل               فاعل           مفعول به           جار  و   مجرور

3

مفعول به به عنوان ناىب فاعل در 
جای فاعـل قـرار گـرفته مـرفوع 

می شود.
حرکات فعل متناسب با ماضی و 
ىا مضارع بودن آن تغىىر می کند و 
از نظر مذکر و مؤنث بودن با ناىب 

فاعل مطابقت می کند.

           

تعىىن ناىب فاعل
    

مبتدا               مفعول به             خبر
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كه بعد از حذف فاعل، مفعول به از جهت مكان، اعراب 
حال 

و تبعىت فعل و جنس، احكام فاعل را دارد شاىسته است آن 
را جانشىن فاعل ىعنى »ناىب فاعل« بنامىم. 

آىا احكام دىگرى نىز براى فاعل سراغ دارىد؟ آىا انواع فاعل 
را به ىاد مى آورىد؟

انواع ناىب فاعل 

 الصدىقُ ىُعْرَفُ    عندَالشدائدِ. )هو(

اسم ظاهر  
 

ضمىر بارز

   آىا مى دانىد چرا به   مفعول به        ناىب فاعل   گفته مى شود؟ 

  ناىب فاعل
نوع  ازجهت 
نىز مانند فاعل 

است. 
ضمىر مستتر

الاٴعداءُ قُتِلوا في الحربِ.

كتُِبَ الدّرسُ. 

   ⇐
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البوصِىريّ

لِلهِْجْرَةِ.سَكَنَ   1608 عام  في    البوصىريُّ محمّدٌ  شرفُ الدىنِ  الِإمامُ  وُلِدَ 
 القُدسَ و مكّةَ و المدىنةَ و مِصْرَ وافتَْتَحَ في مِصْرَ مَكْتباً للقرآنِ  الكرىمِ.  البوصىريُّ
عرِ و في مَدْحِ   فقَىهاً و كاتباً و رِىاضىّاً و شاعراً ولكنَّه عُرِفَ في الشِّ كانَ  البوصىريُّ
ةً. و له قصىدةٌ في 180 بىتاً  2 أَنشَدَها حىنَما كانَ فالِجاً فاسْتَشْفَعَ  الـرَّ سولِ خاصَّ
   )ص( ىمَْسَحُ   على بدََنهِ بِىَدِهِ المباركةِ ثمّ  بِها إلى اللهِّ لِىُعافِىَهُ فرَأَى في المَنامِ النَّبيَّ
َّهُ قد سَلِمَ مِنْ  هذا المرضِ فحَمِدَ اللهَّ على ذلكَ.  أَلبسََهُ بـُرْدَةً فعِندَْمَا اسْتَىْقَظَ ،  شَعَرَ بأ ن
   في القاهرةِ و هو كانَ في السادِسَةِ و الثمانىنَ من عُمرِ ه. تـُوُفِّيَ  البوُصىريُّ

إلىكَ بعَْضَ أَبىات ٍ مِنْ قَصىدتِـهِ »البرُْدَة«:

ـدٌ  سىِّـدُ   الكَونـَىْنِ   و   الثَّقَلىَْـــ ـنِ و الفرىقَىْنِ مِن عُرْبٍ و مِن عَجَمِمحمَّ
حَـدٌ  أَ فلا  النّاهـي    الآمِـرُ  في قولِ »لا« مِنْه و لا »نـَعَـمِ«نبَىُّنا  أَبـَرَّ
مُقتَحِمِهـوَ الحَْبىبُ الَّذي تـُرْ جَى  شَفاعتُه هوْالِ  الاٴَ مِـنَ  هَولٍ    لِكُلِّ
به فالْمُسْتَمسِكونَ  اللهِّ  إلـى  مُنقَصِمِدَعَا  غَىـرِ  بحَبْـلِ  مُسْتَمسِكونَ 
كرََ  مِفاقَ النَّبىّىنَ في   خَلقٍْ و في خُلقٍُ لا  و  عِلمٍْ  في  ىدُانوُهُ  لم  و 

1ــ سِتِّمِائـَةٍ و ثمَانىةٍ
2ــ مائةٍ  و ثمانىنَ بىتاً
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  بالجنّةِ ؟ مَن هو أحقُّ

فوََجدَ  الصُبحِ.  صَلا ةَ  لِىُصَلِّيَ   المسجدِ  إلى  ذَهَبَ        )ص(  النبيَّ أنَّ    رُوِيَ 
رَجُلا ً  ىَتَعَبَّدُ و ىصَُلِّي. وَ    عِندْما عادَ  الرسولُ  )ص( لِىُصَليَّ  صلاةَ الظهرِ وَجَدَ ذلكَ 
الرجلَ مازالَ ىَتَعَبَّدُ وَ      عِندَْما وَ جَدَهُ في المغربِ ىتعبَّدُ و ىصَُليّ أىضاً قالَ له: إنكَّ 
دائماً في المسجدِ ! ألىَْسَ لكََ عَمَلٌ ؟ فقالَ الرجلُ: إننّي أتعََبَّدُ لِكَي ىدُْخِلنَي اللهُّ 
لُ مَعاشَ أَهلِْكَ؟ فقالَ الرجلُ: أَخي! فقَالَ   )ص(: مَن ىتَكَفَّ الجنّةَ. فسألهَُ النبيُّ

 مِنكَ بالجنَّةِ.  أَخاكَ لَحََقُّ النبيُّ )ص(: إنَّ

أَجِبْ عن الأسئلةِ التالىةِ:

 ىسَكُنُ؟  1ــ أىن كان البوصىريُّ
 في المَنامِ؟  2ــ ما رَأى البوصىريُّ

 )ص( في المسجدِ حىنَ عادَ لِىُصَليَّ صلاةَ الظهرِ؟  3ــ ماذا وَجَد النبيُّ
4ــ ما كان هدفُ الـرّجلِ من العبادةِ الكثىرةِ؟



وَرِ:     للمجهول مُسْتعَىناً بالصُّ   للِمعلومِ إلى المَْبنْيِّ غَىِّرْ أفْعالَ الجُْمَلِ مِنَ المَْبنْيِّ

1ــ ترُشِدُ  المُعلمّةُ  التِّلمىذاتِ.
………      ………     

 صَباحٍ. 2ــ ىَقرَأُ الطاّلبُ القرآنَ كـُلَّ
………      ………     

3ــ نصََرَ  اللهُّ  المسلمىنَ في غَزوَةِ بَدْرٍ. 
………      ………     
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وَرِ :  للمعلوم مُستعىناً بالصُّ  للِمَْجهولِ إلى المْبنيِّ غَىّرْ أفْعالَ الجُْمَلِ مِنَ المَْبنْيِّ

1ــ …    …   … 
كتُِبَ الدرسُ. 

2ــ …    …   … 
ىحُصَدُ  الـزَّ رعُ  . 

3ــ …    …   … 
سُمِعَ صَوتُ  الجَرَسِ. 
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عَىّن الفعل المبنی للمجهول واکْتُب نوعَهُ:

 قالوا وَ ما لنَا ألّا نقُاتِلَ في سبىلِ اللهِّ و قَد أُخرِجْنا مِنْ دِىارِنا و أبنائـنا    ـ   1ـ
ىامُ  ُّها الَّذىنَ آمَنوُا كتُِبَ عَلىَْكُمُ الصِّ  ىا أى  ـ   2ـ

 قالوُا نؤُمِنُ بِما أُنزِلَ عَلىنا   ـ   3ـ
 و إلى اللهِّ تـُرْجَعُ ال ُمورُ   ـ   4ـ

 ـ      شَهْـرُ رَمضانَ الذّي أُنزِْلَ فىهِ القُرآنُ  5 ـ

عَىِّن المُرادِف و المُضادّ : )=، ≠(

الهَول ..... الخَوف الآمِر ..... النّاهي  سَلِمَ ..... مَرِضَ 
الغَزْوة ..... الحَرْب رَأی ..... شاهَدَ  عادَ ..... رَجَعَ 
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ــ در ترجمه افعال مجهول از صىغه هاى »شدن« استفاده مى كنىم:
 أُنزِلَ القرآنُ على رسولِ اللهّ )ص(: قرآن بر پىامبر خدا )ص( نازل شد.  

حْ ما ترَاه من الأخطاء في ترَجَمةِ العباراتِ التالىةِ:  صَحِّ

 رُ بعضُ المُنتَجاتِ الإىرانىّةِ إلى خارج البلادِ. 1ــ تصَُدَّ
برخى از فرآورده هاى اىرانى را به خارج كشور صادر مى كنند. 

  و إذا قُرِئَ  القُرآنُ فاَسْتَمِعوا لهَ و أَنصِْتُوا لعََلَّكم ترُحَمُونَ   ـ   2ـ
و چون قرآن مى خوانند به آن گوش سپارىم و خاموش باشىم شاىد كه مورد رحمت قرار گىرىم. 

َّةُ.  ماوى 3ــ تنُـْزَلُ عَلىَنا النِّعَمُ السَّ
نعمت هاى آسمانى بر  ما نازل شد. 
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اِقرَأ العبارة ثمّ ترَجِمْها إلی الفارسىّة بعبارةٍ مألوفةٍ:

 المَرءَ مَخبوءٌ تحَْتَ لسانِه. ٭  تکَلَّمُوا تعُْرَفوُا فإَنَّ
مخبوء: پنهان المَرء: انسان 

در كدام آىه فعل مجهول به كار نرفته است؟ 

               )العراف / 3(   ِّكم    اِتَّبِعوا ما اُنزِْلَ إلىكم مِن رَب
            )المائدة / 97(     جَعَلَ اللهُّ الكعبةَ البىتَ الحَرامَ قىاماً لِلنّاسِ 

 )آل   عمران / 132( سولَ لعََلَّكُم تـُرْحَمُون    و أَطىعُوا اللهَّ و الـرَّ


